
บทที ่4 
วิเคราะห์เปรียบเทียบหลักการโอนคดีและการพิจารณาพิพากษาคดีกรณีที่เด็ก
หรือเยาวชนกระท าความผิดอาญาร้ายแรงตามกฎหมายไทยกับกฎหมาย

ต่างประเทศ 
 

เด็กและเยาวชนที่กระท าความผิดทางอาญา เราจะไม่เรียกการกระท าดังกล่าวว่าเป็น
อาชญากรรม (Crime) แต่เรียกว่า เป็นการกระท าความผิดของเด็กและเยาวชน (Delinquency) ซ่ึง
โดยพื้นฐานแล้ว มีลักษณะคล้ายคลึงกับการประกอบอาชญากรรม (Criminality) เพียงแต่การกระท า
ความผิดของเด็กและเยาวชน (Juvenile Delinquency) ใช้อายุเป็นเกณฑ์ในการพิจารณาพิพากษา
ลงโทษ ศาลเยาวชนและครอบครัวมีอ านาจพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนที่กระท าผิด โดยค านึงถึง 
สวัสดิภาพและอนาคตของเด็กหรือเยาวชน มาตรการการลงโทษ จึงมุ่งเน้นไปท่ีการให้การอบรมส่ัง
สอนและสงเคราะห์ให้เด็กและเยาวชนกลับตัวเป็นพลเมืองดี ยิ่งกว่าการลงโทษ แต่ในขณะเดียวกัน 
ศาลเยาวชนและครอบครัว ก็มีอ านาจในการใช้ดุลพินิจลงโทษทางอาญาแก่เด็กและเยาวชนที่กระท า
ความผิดทางอาญา หรือส่ังโอนคดีไปยังศาลที่พิจารณาคดีธรรมดา หากเห็นว่าผู้กระท าผิดมีสภาพ
เช่นเดียวกับผู้ใหญ่  

พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว  
พ.ศ. 2553 มาตรา 97 วรรคสอง ก าหนดให้ ศาลมีอ านาจใช้ดุลพินิจโอนคดีเด็กและเยาวชน ที่ศาล
เห็นว่า ผู้กระท าความผิดมีสภาพร่างกาย สภาพจิต สติปัญญา และนิสัยเช่นเดียวกับผู้ใหญ่ไป
พิจารณายังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา ซ่ึงหากพบว่าได้กระท าความผิดจริง เด็กและเยาวชน
ต้องถูกลงโทษทางอาญาเท่านั้น เนื่องจาก ศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดาไม่มีอ านาจน าวิธีการ
ส าหรับเด็กและเยาวชนมาใช้ และค าพิพากษาหรือค าส่ังของศาลนั้น ไม่สามารถเปล่ียนแปลง  
ค าพิพากษาหรือค าส่ังนั้นได้อีก หากจ าเลยไม่เห็นด้วยกับค าพิพากษาหรือค าส่ัง ต้องกระท าโดยการ
ยื่นอุทธรณ์หรือฎีกา ค าพิพากษาหรือค าส่ังของศาลเท่านั้น อีกทั้ง เมื่อเด็กและเยาวชนต้อง ค า
พิพากษาหรือค าส่ังลงโทษแล้ว จะถูกส่งตัวไปอยู่ในเรือนจ ารวมกับผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้ใหญ่ 
อันจะก่อให้เกิดผลเสียแก่ตัวเด็กและเยาวชนมากกว่า เนื่องจากเด็กและเยาวชนมีโอกาสเรียนรู้และ
ซึมซับพฤติกรรมในทางท่ีไม่ดีจากผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้ใหญ่  
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อย่างไรก็ตาม ในปัจจุบัน มักจะปรากฏภาพข่าวเกี่ยวกับพฤติกรรมของเด็กหรือเยาวชน
ที่กระท าตัวไม่เหมาะสม หรือมีการกระท าความผิดในลักษณะร้ายแรง หรืออุกฉกรรจ์มากขึ้น เช่นมี
การค้ายาเสพติด หรือลักลอบขนยาเสพติด การยกพวกตีกันของกลุ่มนักศึกษาระหว่างสถาบัน การ
ก่อคดีข่มขืน เรื่อยไปจนกระทั่งการก่อคดีฆาตกรรม หลายต่อหลายครั้ง ที่การกระท าของเด็กและ
เยาวชนเหล่านี้ มักเป็นที่วิจารณ์ทั่วไป ในหมู่ของประชาชนถึงพฤติกรรมอันโหดเห้ียมผิดวิสัยของ
เด็กและเยาวชน ซ่ึงในบางกรณี เด็กหรือเยาวชนเหล่านั้นได้กระท าความผิดไป ด้วยความคึกคะนอง 
หรือกระท าความผิดโดยไม่ค านึงถึงผลที่จะตามมา หรือบางครั้งเกิดจากการถูกบังคับขู่เข็ญชักจูง 
หรือหลอกลวงให้กระท าความผิดจากกลุ่มมิจฉาชีพ หากศาลเยาวชนและครอบครัว ใช้วิธีการ
พิจารณาพิพากษาคดีส าหรับผู้กระท าความผิดกลุ่มนี้ เช่นเดียวกับการกระท าความผิดอาญาทั่วไป 
อาจท าให้เด็กและเยาวชนผู้กระท าความผิดไม่เข็ดหลาบและเกิดการกระท าความผิดซ้ าได้อีก  

 
4.1  ปัญหาเกี่ยวกับบทบัญญัติของกฎหมายที่ให้อ านาจศาลเยาวชนและครอบครัวปฏิบัติต่อเด็ก
และเยาวชนที่กระท าความผิด 

พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว  พ.ศ. 2553 ใน
ส่วนที่เกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดของเด็กและเยาวชน มีเจตนารมณ์ เพื่อสงเคราะห์และ
คุ้มครองสวัสดิภาพของเด็กและเยาวชน โดยได้ก าหนดให้ ศาลเยาวชนและครอบครัวมีอ านาจกว้าง
กว่าศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา ในอันที่จะด าเนินการใด ๆ ตามที่เห็นว่า เหมาะสมกับเด็ก
และเยาวชนนั้น ๆ แม้แต่ในกรณีที่ยังไม่มีการกระท าความผิดเกิดขึ้น แต่หากศาลพบว่า มีความเส่ียง
ต่อการถูกชักจูงให้กระท าความผิดในอนาคต หรือเป็นกรณีที่เด็กและเยาวชนอยู่ในภาวะที่สมควร
ได้รับการสงเคราะห์คุ้มครอง ศาลก็อาจมีค าส่ังคุ้มครอง ป้องกัน หรือช่วยเหลือสงเคราะห์ แก่เด็ก
และเยาวชนเหล่านั้นได้ทันที ทั้งนี้โดยค านึงถึงประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยาวชน เป็นส าคัญ  

ในการพิจารณาคดขีองศาลเยาวชนและครอบครัวนั้น มิได้ค านึงถึงเฉพาะความผิดที่เด็ก
หรือเยาวชนนั้น ๆ ได้กระท าลง แต่จะมุ่งค้นหาสาเหตุที่ท าให้เด็กหรือเยาวชนนั้นกระท าความผิด
ตลอดจนสภาพแวดล้อมทั้งปวงที่เกี่ยวกับตัวผู้กระท าความผิด เช่น ข้อเท็จจริงเกี่ยวกับอายุ ประวัติ 
ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม ภาวะแห่งจิต นิสัย ฐานะทางเศรษฐกิจและสังคมของเด็ก
หรือเยาวชน และบิดามารดา ผู้ปกครอง หรือบุคคลซ่ึงเด็กและเยาวชนอาศัยอยู่ด้วย ตลอดจน
สภาพแวดล้อมท้ังปวงที่มีส่วนผลักดันให้กระท าความผิด โดยจะต้องค านึงถึงข้อเท็จจริงเหล่านี้เป็น
ส าคัญ นอกเหนือไปจากการพิจารณาแต่เพียงว่า เด็กกระท าผิดจริงหรือไม่ ทั้งนี้เพื่อให้ศาลก าหนด
วิธีการอย่างเหมาะสมตามแต่ละกรณีแห่งความผิดที่เด็กหรือเยาวชนได้กระท าลง และน าวิธีการ
ปรับปรุงแก้ไขพฤติกรรมที่เหมาะสมกับเด็กและเยาวชนมาใช้เป็นรายบุคคล หลังจากนั้น จึงมี 
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ค าพิพากษาหรือค าส่ังให้ใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชน โดยศาลค านึงถึงความเหมาะสมในสวัสดิ
ภาพและอนาคตของเด็กเป็นส าคัญ ค าพิพากษาหรือค าส่ังของศาลเยาวชนและครอบครัวนั้น จะเน้น
ไปท่ีการฝึกอบรมส่ังสอนยิ่งกว่าการลงโทษ นอกจากนี้ ค าพิพากษาหรือค าส่ังของศาลยังสามารถ
เปล่ียนแปลงแก้ไขได้อีกภายหลัง ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับพฤติการณ์ที่เปล่ียนแปลงไปของผู้กระท าผิดโดย
ไม่ต้องฟ้องเป็นคดีใหม่ ยิ่งไปกว่านั้น ในกรณีที่มีเด็กและเยาวชนการกระท าความผิดร่วมกัน เช่น 
ร่วมกันลักทรัพย ์ชิงทรัพย์ หรือปล้นทรัพย์ เมื่อศาลได้พิจารณาข้อเท็จจริงซ่ึงแวดล้อมผู้กระท าผิดที่
เป็นเด็กและเยาวชนในแต่ละรายแล้ว ศาลอาจส่ังให้ใช้วิธีการที่แตกต่างกันในการลงโทษผู้กระท า
ผิดเป็นรายบุคคลได้ด้วย 

ดังที่ปรากฏในมาตรา 119 แห่งพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิ ธี
พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ที่บัญญัติว่า “ในการพิจารณาและพิพากษาคดีที่มี
ข้อหาว่าเด็กหรือเยาวชนกระท าความผิดให้ศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว
ค านึงถึงสวัสดิภาพและอนาคตของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงควรจะได้รับการฝึกอบรมส่ังสอนและ
สงเคราะห์ให้กลับตัวเป็นพลเมืองดียิ่งกว่าการที่จะลงโทษและในการพิพากษาคดีนั้นให้ศาล
ค านึงถึงบุคลิกลักษณะสภาพร่างกายและสภาพจิตของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงแตกต่างกันเป็นคน ๆ ไป
และลงโทษหรือเปล่ียนโทษหรือใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนให้เหมาะสมกับตัวเด็กหรือ
เยาวชนและพฤติการณ์เฉพาะเรื่องแม้เด็กหรือเยาวชนนั้นจะได้กระท าความผิดร่วมกัน” 

ค าพิพากษาหรือค าส่ังศาลเยาวชนและครอบครัว แบ่งออกได้ 2 รูปแบบดังนี้ 
ก.  วิธีการที่ยังไม่ตัดอิสรภาพ ได้แก่ 

1.  ว่ากล่าวตักเตือนเด็กและปล่อยตัวไป 
2.  มอบตัวแก่บิดามารดา หรือผู้ปกครอง หรือบุคคลที่เด็กหรือเยาวชนอาศัยอยู่ด้วย 

โดยมีเงื่อนไขคุมประพฤติ หรือไม่มีเงื่อนไขคุมประพฤติ 
3.  ก าหนดเงื่อนไขเพื่อคุมความประพฤติไว้ 
4.  ให้ชดใช้ค่าเสียหาย 
5.  ให้ท างานเพื่อสาธารณะประโยชน์ 
6.  ให้เข้ารับการแก้ไขบ าบัดฟื้นฟู รับค าปรึกษาแนะน า 
7.  ปรับ 
8.  รอการพิจารณาไว้ก่อน เพื่อให้โอกาสปรับปรุงตัวเอง 
9.  รอลงอาญา โดยรอการก าหนดโทษ หรือก าหนดโทษ แต่รอการลงโทษไว้

ภายในระยะเวลาท่ีศาลก าหนด แต่ไม่เกิน 5 ปี นับแต่วันที่ศาลพิพากษา โดยศาลก าหนดเงื่อนไขคุม
ประพฤติด้วยก็ได้  
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ข.  วิธีการตัดอิสรภาพ ได้แก่ 
1.  ส่งตัวเด็กหรือเยาวชนไปควบคุมเพื่อฝึกอบรมยังศูนย์ฝึกและอบรม สถานศึกษา 

สถานฝึกอบรม และสถานแนะน าทางจิต โดยศาลอาจก าหนดระยะเวลาขั้นต่ าขั้นสูงไว้ก็ได้  
2.  กักขัง 
3.  จ าคุก 

เมื่อการพิจารณาคดีของศาลเยาวชนและครอบครัวแล้วเสร็จ  ศาลจะประชุมเพื่อท า 
ค าพิพากษาว่าจ าเลยกระท าความผิดจริงหรือไม่  สมควรลงโทษ หรือใช้วิธีการอย่างไร ซ่ึงศาล
เยาวชนและครอบครัวมีอ านาจทั้งลงโทษทางอาญา และใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชน ในกรณีที่
ศาลจะลงโทษทางอาญา ศาลต้องค านึงถึงความรับผิดทางอาญาของบุคคลตามประมวลกฎหมาย
อาญามาตรา 73 ถึงมาตรา 76 ซ่ึงหลักเกณฑ์ความรับผิดในทางอาญา จะถือเกณฑ์อายุขณะกระท า
ความผิดมาเป็นเกณฑ์ในพิจารณาดังนี้ 

1.1  เด็กอายุยังไม่เกิน 10 ปีกระท าความผิดกฎหมายไม่ต้องรับโทษในทางอาญาเลย 
ศาลจึงไม่มีอ านาจลงโทษทางอาญา152 

1.2  เด็กอายุกว่า 10 ปี แต่ยังไม่เกิน 15 ปีกระท าการอันกฎหมายบัญญัติเป็นความผิด 
เด็กนั้นไม่ต้องรับโทษ แต่ให้ศาลมีอ านาจด าเนินการวางข้อก าหนดและเงื่อนไขต่าง ๆ ตามที่
เห็นสมควร153 

1.3  บุคคลอายุกว่า 15 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี กระท าการอันกฎหมายบัญญัติเป็นความผิด 
ให้ศาลพิจารณาถึงความรู้ผิดชอบและส่ิงอ่ืนทั้งปวงเกี่ยวกับผู้นั้น ในอันที่ควรจะวินิจฉัยว่าสมควร
พิพากษาลงโทษผู้นั้นหรือไม่ หากศาลเห็นว่า ไม่สมควรพิพากษาลงโทษ ก็ให้จัดการตามมาตรา 74 
หรือศาลเห็นว่า สมควรพิพากษาลงโทษ ก็ให้ลดมาตราส่วนโทษที่ก าหนดไว้ส าหรับความผิดลงกึ่ง
หนึ่ง154 

1.4  บุคคลอายุตั้งแต่18 ปี แต่ไม่เกิน 20 ปี เมื่อกระท าการอันกฎหมายบัญญัติเป็น
ความผิด จะต้องถูกลงโทษทางอาญา และให้อ านาจศาลใช้ดุลพินิจลดมาตราส่วนโทษให้ 1 ใน 3 
หรือกึ่งหนึ่งก็ได้ แต่ศาลจะไม่ลงโทษ โดยจะใช้วิธีการตามมาตรา 74 ไม่ได้โดยเด็ดขาด155 

จากบทบัญญัติตามประมวลกฎหมายอาญาข้างต้น จะเห็นว่า ศาลเยาวชนและครอบครัว
ไม่สามารถพิพากษาหรือมีค าส่ังลงโทษทางอาญาแก่เด็กที่มีอายุระหว่างกว่า 10 ปี แต่ยังไม่เกิน 15 ปีได้ 

                                                             
152  ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 73. 
153  ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 74.  
154  ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 75.  
155  ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 76. 
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เนื่องจากโทษตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 18 (1) – (4)156 เป็นโทษที่จะต้องบังคับเอากับชีวิต 
ร่างกาย เสรีภาพ ของผู้กระท าความผิด ในกรณีโทษปรับ หากผู้กระท าความผิดไม่มีเงินช าระจะต้อง
ถูกกังขังแทนค่าปรับ ซ่ึงต้องบังคับเอากับเนื้อตัวของผู้กระท าความผิด ส่วนโทษริบทรัพย์สินตาม 
มาตรา 18 (5) มุ่งที่ตัวทรัพย์ ไม่ได้บังคับเอากับเนื้อตัวร่างกายผู้กระท าความผิด กฎหมายให้อ านาจ
ศาลที่จะริบได้ แม้ผู้กระท าความผิดเป็นเด็กก็ตาม ดังนั้น เมื่อบุคคลอายุไม่เกิน 15 ปี กระท าความผิด 
เด็กนั้นไม่ต้องรับโทษ แต่บัญญัติให้ศาลใช้วิธีการตามท่ีบัญญัติไว้ในมาตรา 74 (1) – (5) 

จากสถิติจ านวนคดีเด็กและเยาวชนที่ถูกด าเนินคดีโดยสถานพินิจฯ ทั่วประเทศที่กล่าว
ไว้ในบทท่ี 1 นั้น แม้จ านวนคดีเด็กและเยาวชนจะมีแนวโน้มลดลง แต่จะพบว่าจ านวนของผู้กระท า
ความผิดที่เป็นเด็กที่มีอายุไม่เกิน 15 ปี กลับลดลงไม่มาก เมื่อเปรียบเทียบกับจ านวนผู้กระท า
ความผิดที่เป็นเยาวชน และมีแนวโน้มที่เพิ่มขึ้นใน 2 ปีหลัง ซ่ึงอาจมีสาเหตุมาจาก เมื่อเด็กกระท า
ความผิดแม้จะมีความผิดทางอาญาแต่ก็ไม่ต้องรับโทษตามกฎหมายจึงอาจถูกชักจูง หลอกล่อ หรือ
ถูกใช้ จ้าง วานให้กระท าความผิดมากขึน้ นอกจากนี้ พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและ
วิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ยังมีมาตรการพิเศษแทนการด าเนินคดีอาญาทั้งใน
ชั้นก่อนฟ้องตามมาตรา 86 และในระหว่างพิจารณาตามมาตรา 90 ช่วยในการคัดกรองเด็กและ
เยาวชนที่ต้องหาว่า กระท าผิดให้ได้รับการดูแล แก้ไข เพื่อหันเหออกจากกระบวนการยุติธรรม โดย
มาตรา 86 และมาตรา 90 ก าหนดมาตรการพิเศษแทนการด าเนินคดีอาญาไว้ดังนี้ 

มาตรา 86 ก าหนดว่า ในระหว่างการสอบสวนก่อนที่จะมีการฟ้องคดี ในคดีที่เด็กหรือ
เยาวชนต้องหาว่ากระท าความผิด ซ่ึงมีอัตราโทษอย่างสูงให้จ าคุกไม่เกินห้าปี ถ้าเด็กหรือเยาวชนไม่
เคยได้รับโทษจ าคุกโดยค าพิพากษาถึงที่สุดให้จ าคุก หากเด็กหรือเยาวชนนั้นส านึกในการกระท า 
และผู้อ านวยการสถานพินิจพิจารณาโดยค านึงถึงข้อเท็จจรงิเกี่ยวกบัเด็กหรือเยาวชนแล้วเห็นว่า อาจ
กลับตนเป็นคนดีได้โดยไม่ต้องฟ้อง ให้จัดท าแผนแก้ไขบ าบัดฟื้นฟู ให้เด็กหรือเยาวชนและบุคคลที่
เกี่ยวข้องปฏิบัติ เพื่อปรับเปล่ียนความประพฤติของเด็กหรือเยาวชน หรือชดเชยความเสียหายของ
ผู้เสียหาย หรือเพื่อให้เกิดความปลอดภัยแก่ชุมชนและสังคม เสนอต่อพนักงานอัยการให้ความ
เห็นชอบ หากแผนได้รับความเห็นชอบ ให้มีการด าเนินการตามแผนพร้อมท้ังรายงานให้ศาลทราบ 

มาตรา 90 ก าหนดเงื่อนไขที่เด็กหรือเยาวชนจะสามารถเข้าสู่กระบวนการของมาตรการ
พิเศษแทนการด าเนินคดีอาญาชั้นพิจารณาว่า  ต้องเป็นคดีที่เด็กหรือเยาวชนต้องหาว่ากระท า
ความผิดซ่ึงมีอัตราโทษอย่างสูงให้จ าคุกไม่เกนิยี่สิบปี ถ้าเด็กหรือเยาวชนไม่เคยได้รับโทษจ าคุกโดย
ค าพิพากษาถึงท่ีสุดให้จ าคุก ในเวลาใด ๆ ก่อนมีค าพิพากษา หากเด็กหรือเยาวชนนั้นส านึกในการ
                                                             

156  ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 18 โทษทีจ่ะลงกับผู้กระท าความมีดังนี้ (1) ประหารชีวิต (2) จ าคุก (3) 
กักขัง (4) ปรับ (5) ริบทรัพย์สิน. 
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กระท า และผู้เสียหายยินยอม โจทก์ไม่คัดค้าน พฤติการณ์แห่งคดีไม่เป็นภัยร้ายแรงต่อสังคมเกิน
สมควร ศาลเห็นว่าเด็กหรือเยาวชนอาจกลับตนเป็นคนดีได้  และผู้เสียหายอาจได้รับการชดเชย
เยียวยาตามสมควร ศาลอาจมีค าส่ังให้จัดท าแผนแก้ไขบ าบัดฟื้นฟู ให้เด็กหรือเยาวชนและบุคคลที่
เกี่ยวข้องปฏิบัติเสนอต่อศาล หากศาลเห็นชอบ ให้มีค าส่ังจ าหน่ายคดีไว้ชั่วคราว กรณีมีการปฏิบัติ
ตามแผนแก้ไขบ าบัดฟื้นฟูครบถ้วน ศาลจะมีค าส่ังจ าหน่ายคดีออกจากสาระบบความ โดยกฎหมาย
ก าหนดให้สิทธิน าคดีอาญามาฟ้องเป็นอันระงับ 

อีกทั้ง เมื่อการพิจารณาคดีเสร็จส้ินแล้ว ในกรณีที่ศาลเห็นว่า ตามพฤติการณ์แห่งคดียัง
ไม่สมควรจะมีค าพิพากษา  มาตรา 132 ยังก าหนดให้ ศาลมีอ านาจออกค าส่ังให้ปล่อยตัวจ าเลย
ชั่วคราว หรือจะส่งตัวไปควบคุมไว้ยังสถานพินิจแห่งใดแห่งหนึ่งชั่วคราวหรือจะใช้วิธีการส าหรับ
เด็กและเยาวชนไปพลางก่อนก็ได้ หากเด็กหรือเยาวชนสามารถปฏิบัติตามค าส่ังศาลในมาตรการ
ดังกล่าวส าเร็จ เด็กหรือเยาวชนก็จะถูกคัดกรองออกจากกระบวนการยุติธรรม  ศาลจะมีค าส่ังยุติคดี
โดยไม่ต้องมีค าพิพากษา และให้ถือว่าสิทธิน าคดีอาญามาฟ้องเป็นอันระงับไป 

มาตรการที่กล่าวมาข้างต้น ท าให้เด็กและเยาวชนที่กระท าความผิด ได้รับการคุ้มครอง
มากยิ่งขึ้น อันเป็นผลดีต่อเด็กและเยาวชนในการได้รับโอกาสให้กลับตัวเป็นคนดีและด ารงชีวิตอยู่
ในสังคมได้ โดยปราศจากการถูกตราหน้า ว่าเป็นอาชญากร แต่ในทางกลับกัน หากเด็กหรือเยาวชน
เหล่านั้นได้กระท าความผิดอาญาร้ายแรงแล้ว ยังได้รับความคุ้มครองตามมาตรการเหล่านี้ อาจท าให้
เด็กหรือเยาวชนฉกฉวยโอกาสจากความเป็นเด็กหรือเยาวชนที่ได้รับการคุม้ครองตามกฎหมายเชน่นี้
กระท าความผิดมากขึ้น จนอาจเกิดเป็นการกระท าผิดติดนิสัย กระท าผิดซ้ า ๆ อีก หรืออาจตกเป็น
เหยื่อของกลุ่มมิจฉาชีพ หรือองค์กรอาชญากรรม ที่รู้ว่าการกระท าความผิดของเด็กและเยาวชนจะ
ได้รับการคุ้มครองด้วยมาตรการพิเศษต่าง ๆ เหล่านี้ แสวงหาผลประโยชน์จากช่องทางดังกล่าว โดย
ใช้เด็กและเยาวชนให้เป็นเครื่องมือในการกระท าความผิดทางอาญา  และยังรวมถึงกรณีการชักจูง
เด็กและเยาวชนให้เข้าร่วมในการกระท าความผิดโดยสมัครใจ  เพื่อแลกเปล่ียนกับค่าตอบแทน
จ านวนหนึ่งด้วย157 ซ่ึงหากศาลเห็นว่า ลักษณะของการกระท าความผิดนั้นไม่น่าจะเกิดจากการ
กระท าของผู้ที่ยังเป็นเด็กหรือเยาวชน ศาลมีเพียงมาตรา 97 วรรคสอง แห่งพระราชบัญญัติจัดตั้งศาล
เยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ให้โอนคดีไปยังศาลที่มี
อ านาจพิจารณาคดีธรรมดาเท่านั้น โดยมีเงื่อนไขอย่างกว้าง ๆ ในการใช้ดุลพินิจ คือ “เมื่อพิจารณา
โดยค านึงถึงสภาพร่างกาย  สภาพจิต สติปัญญาและนิสัยแล้วเห็นว่า  ขณะกระท าความผิดหรือ
ระหว่างพิจารณาผู้กระท าความผิดมีสภาพเช่นเดียวกับบุคคลที่มีอายุตั้งแต่ 18 ปีบริบูรณ์ขึ้นไป” จะ
เห็นว่า ยังขาดหลักเกณฑ์และขอบเขตที่ชัดเจน เกี่ยวกับเงื่อนไขบางประการ อาทิเช่น อายุของเด็ก
                                                             

157  กฎหมายเบื้องต้นเกี่ยวกับการกระท าความผิดทางอาญาและเยาวชน (น. 122-123). เล่มเดิม.  
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หรือเยาวชน ขณะปรากฏตัวต่อหน้าศาลเยาวชนและครอบครัว ความร้ายแรงของความผิดอาญา  
อีกทั้ง การตัดสิทธิบางประการเกี่ยวกับมาตรการพิเศษที่ใช้แทนการด าเนินคดีอาญา ไม่ว่าจะเป็น
มาตรการพิเศษทั้งในชั้นเจ้าพนักงาน และในชั้นศาล อันได้แก่ มาตรการพิเศษแทนการด าเนินคดี
อาญาก่อนฟ้องตามมาตรา 86 มาตรการพิเศษแทนการด าเนินคดีอาญาในชั้นพิจารณาตามมาตรา 90 
และมาตรการแก้ไขบ าบัดฟื้นฟูก่อนมีค าพิพากษาตามมาตรา 132 อันจะเป็นเครื่องมือให้ศาลน ามา
ประกอบการใช้ดุลพินิจในการโอนคดีหรือไม่โอนคดี  ไปพิจารณายังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดี
ธรรมดา 
 
4.2  วิเคราะห์เปรียบเทียบขอบเขตอ านาจศาลเยาวชนในการโอนคดีหรือไม่โอนคดีกรณีที่เด็กและ
เยาวชนกระท าความผิดมีสภาพเช่นเดียวกับผู้ใหญ่ 

4.2.1  วิเคราะห์เปรียบเทียบกับกฎหมายประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี 
1)  เกณฑ์อายุของบุคคลที่ต้องรับผิดทางอาญา  
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว  

พ.ศ. 2553 ก าหนดอายุบุคคลที่อยู่ภายใต้อ านาจการพิจารณาพิพากษาคดีของศาลไว้ในมาตรา 4 ดังนี้ 
“เด็ก” หมายความว่า บุคคลอายุยังไม่เกิน 15 ปีบริบูรณ์  
“เยาวชน” หมายความว่า บุคคลอายุเกิน 15 ปีบริบูรณ์ แต่ยังไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์  
แต่ต้องน าไปพิจารณาโดยสอดคล้องกับความรู้สึกผิดชอบของผู้กระท า ในขณะกระท า

ความผิดนั้น ตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 73 ถึงมาตรา 75 ด้วย ท าให้อายุของเด็กและเยาวชน
ที่อยู่ในอ านาจการพิจารณาของศาลเยาวชนและครอบครัว คือ บุคคลอายุเกินกว่า 10 ปีบริบูรณ์ แต่
ยังไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ และมาตรา 5 ได้ก าหนดหลักเกณฑ์ไว้ว่า ให้ถืออายุของเด็กและเยาวชนใน
วันที่การกระท าความผิดได้เกิดขึ้น  

พระราชบัญญัติศาลคดีเด็กและเยาวชน ค.ศ. 1953 ของประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี ก าหนดอายุบุคคลที่อยู่ภายใต้อ านาจการพิจารณาพิพากษาคดีของศาลคดีเด็กและเยาวชน 
ดังนี้  

“เด็ก” (Youth) หมายความว่า บุคคลอายุตั้งแต่ 14 ปี แต่ยังไม่ถึง 18 ปี ในขณะกระท า
ความผิด  

“เยาวชน” (Young Adult) หมายความว่า บุคคลอายุตั้งแต่ 18 ปี แต่ยังไม่ถึง 21 ปี ในขณะ
กระท าความผิด 

โดยประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน มาตรา 19 บัญญัติว่า “ผู้ใดในขณะที่กระท า
ความผิดนั้น อายุยังไม่ถึง 14 ปีบริบูรณ์ กฎหมายถือว่า ผู้นั้นไม่มีความรับผิดทางอาญา”  
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จะเห็นว่า กฎหมายคดีเด็กและเยาวชนเยอรมัน ถืออายุเด็กหรือเยาวชนในวันที่การ
กระท าความผิดได้เกิดขึ้น เป็นหลักเกณฑ์ในการพิจารณาว่า บุคคลใดอยู่ในอ านาจของศาลคดีเด็ก
และเยาวชนเช่นเดียวกับกฎหมายของไทย แต่การก าหนดเกณฑ์อายุนั้น กฎหมายของประเทศ
สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ได้มีการก าหนดช่วงอายุไว้อย่างชัดเจนโดยไม่ต้องน าไปพิจารณา
ประกอบกับประมวลกฎหมายอาญาอีก อย่างเช่นกฎหมายของประเทศไทย 

2)  การพิจารณาพิพากษาคดีอาญา  
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว  

พ.ศ. 2553 นอกจากจะใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนส าหรับผู้กระท าความผิดที่เป็นเด็กและ
เยาวชนแล้ว ยังให้อ านาจศาลเยาวชนและครอบครัวในการพิพากษาลงโทษทางอาญาได้ด้วย แต่การ
จะพิพากษาลงโทษทางอาญานั้น ศาลเยาวชนและครอบครัวจะต้องค านึงถึง ความรับผิดทางอาญา
ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 73 ถึง มาตรา 75 เสมอ ดังนี้ 

ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 73 เป็นกรณีที่ เด็กอายุยังไม่เกิน 10 ปี กระท าความผิด
ไม่ต้องรับโทษในทางอาญาเลย ศาลเยาวชนและครอบครัวของไทยจึงไม่มีอ านาจลงโทษทางอาญา 

ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 74 เป็นกรณีที่ เด็กอายุเกิน 10 ปี แต่ยังไม่เกิน 15 ปี 
กระท าการอันกฎหมายบัญญัติเป็นความผิด เมื่อถูกฟ้องต่อศาลแล้ว ศาลพิจารณาว่าเด็กกระท า
ความผิดจริง ศาลไม่มีอ านาจลงโทษทางอาญา ตามที่ระบุไว้ในประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 18 
ซ่ึงโทษตามมาตรา 18 (1) – (4) เป็นโทษที่จะต้องบังคับเอากับชีวิต ร่างกาย เสรีภาพ ของผู้กระท า
ความผิด ในกรณีโทษปรับ หากผู้กระท าความผิดไม่มีเงินช าระจะต้องถูกกังขังแทนค่าปรับ ซ่ึงต้อง
บังคับเอากับเนื้อตัวของผู้กระท าความผิด ส่วนโทษริบทรัพย์สินตาม (5) มุ่งที่ตัวทรัพย์ ไม่ได้บังคับ
เอากับเนื้อตัวร่างกายผู้กระท าความผิด กฎหมายให้อ านาจศาลที่จะริบได้ แม้ผู้กระท าความผิดเป็น
เด็กก็ตาม ดังนั้น เมือ่บุคคลอายุไม่เกิน 15 ปี กระท าความผิด เด็กนั้นไม่ต้องรับโทษ แต่บัญญัติให้
ศาลใช้วิธีการตามท่ีบัญญัติไว้ในมาตรา 74 (1) – (5)  

ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 75 เป็นกรณีที่บุคคลที่กระท าความผิดมีอายุกว่า15 ปี แต่
ต่ ากว่า 18 ปี เมื่อศาลพิจารณาถึงความรู้ผิดชอบและส่ิงอ่ืนทั้งปวงเกี่ยวกับผู้นั้น ตลอดจนส่ิงแวดล้อม
และสาเหตุอ่ืนที่ท าให้เยาวชนกระท าความผิด ศาลมีอ านาจลงโทษทางอาญาได้ หรือจะใช้วิธีการ
ตามมาตรา 74 (1) – (5) ก็ได้ แต่ถ้าศาลจะลงโทษทางอาญาต้องลดมาตราส่วนโทษที่ก าหนดไว้
ส าหรับความผิดลงกึ่งหนึ่ง 
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อย่างไรก็ดี มาตรา 142158 ก็ยังให้อ านาจศาลเยาวชนและครอบครัว สามารถเปล่ียนการ
ลงโทษทางอาญามาเป็นการใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนได้อีกเช่นกัน  

ส่วนพระราชบัญญัติศาลคดีเด็กและเยาวชน ค.ศ. 1953 ของประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี ให้อ านาจศาลคดีเด็กและเยาวชนในการพิจารณาพิพากษาลงโทษทางอาญา หรือใช้วิธีการ
ส าหรับเด็กและเยาวชนแก่ผู้ที่กระท าความผิดอาญา ซ่ึงได้ก าหนดมาตรการทางกฎหมายเป็นล าดับ
อย่างชัดเจนไว้ในพระราชบัญญัติฉบับนี้  ศาลคดีเด็กและเยาวชนเยอรมัน จึงไม่ต้องพิจารณา
กฎหมายฉบับนี้ประกอบกับความรับผิดทางอาญาตามประมวลกฎหมายอาญา หรือกฎหมายอ่ืน
เหมือนของประเทศไทย โดยได้ก าหนดล าดับการใช้มาตรการการลงโทษไว้ ดังนี้  

1.  มาตรการควบคุม (Supervisory Measure) ได้แก่ การส่ังให้อยู่ภายในบริเวณที่
ก าหนด อาศัยอยู่กับครอบครัวหรือองค์การที่รับเล้ียงดูเด็ก ให้เด็กหรือเยาวชนไปศึกษาเข้ารับการ
ฝึกอบรมเข้าร่วมหลักสูตรฝึกอบรมทักษะการเข้าร่วมชุมชน ประกอบสัมมาอาชีพ ระงับข้อพิพาท
กับผู้เสียหาย การห้ามติดต่อกับบุคคลบางคน และการเข้าฝึกอบรมหลักสูตรจราจร  

2.  มาตรการทางวินัย (Disciplinary Measure) ได้แก่ การต าหนิโทษ การวางข้อก าหนด
ที่เป็นเงื่อนไขการกักตัวเด็กหรือเยาวชน (ไม่สามารถกักตัวเด็กหรือเยาวชนได้เกินกว่า 4 สัปดาห์) 

3.  มาตรการการลงโทษ (Penalty) ศาลจะใช้มาตรการลงโทษจ าคุก  ต่อเมื่อศาล
พิจารณาแล้วเห็นว่า การกระท าของเด็กหรือเยาวชน แสดงให้เห็นว่า เด็กหรือเยาวชนมีแนวโน้มที่
จะกระท าผิดอีกหากไม่ถูกลงโทษ และการใช้มาตรการควบคุม หรือมาตรการทางวินัย ยังไม่
เพียงพอ หรือความผิดดังกล่าวมีลักษณะร้ายแรง โดยก าหนดโทษจ าคุกไว้อย่างต่ า 6 เดือน แต่ไม่เกิน 
5 ปี หากเป็นการกระท าความผิดอาญาร้ายแรง หรืออุกฉกรรจ์ โทษจ าคุกอย่างสูง จะเพิ่มขึ้นเป็น

                                                             
158  มาตรา 142 ศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวมีอ านาจใช้วิธีการส าหรับเด็กและ

เยาวชนแทนการลงโทษอาญาหรือวิธีการเพื่อความปลอดภัยได้ ดังต่อไปนี้ 
 (1)  เปลี่ยนโทษจ าคุกหรือวิธีการเพื่อความปลอดภัยตามมาตรา 39 (1) แห่งประมวลกฎหมายอาญา 

เป็นการส่งตัวเด็กหรือเยาวชนไปควบคุมเพื่อฝึกอบรมในสถานที่ท่ีก าหนดไว้ในหมวด ๔ หรือสถานที่อื่นที่จัดต้ัง
ขึน้ตามกฎหมายและศาลเห็นสมควร ตามเวลาที่ศาลก าหนดแต่ต้องไม่เกินกว่าเด็กหรือเยาวชนนั้นมีอายุครบยี่สิบสี่
ปีบริบูรณ์ 

 (2)  เปลี่ยนโทษปรับเป็นการคุมความประพฤติ โดยจะก าหนดเง่ือนไขข้อเดียวหรือหลายข้อตาม
มาตรา 138 ด้วยหรือไม่ก็ได้ ถ้าได้ก าหนดเง่ือนไขไว้ให้น าบทบัญญัติมาตรา 138 วรรคสองและวรรคสาม และ
มาตรา 139 มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

 ในกรณีที่ศาลได้พิจารณาความหนักเบาแห่งข้อหาและพฤติการณ์แห่งคดีแล้วเห็นว่าควรจะควบคุม
ตัวเด็กหรือเยาวชนตาม (1) ต่อไปอีกหลังจากที่เด็กหรือเยาวชนนั้นมีอายุครบยี่สิบสี่ปีบริบูรณ์แล้วให้ศาลระบุใน
ค าพิพากษาให้ส่งตัวไปจ าคุกไว้ในเรือนจ าตามเวลาที่ศาลก าหนด  
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สูงสุด 10 ปี (โดยไม่น าโทษที่ก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้น ในกฎหมายอาญามาใช้บังคับกับเด็ก
และเยาวชน) แต่ไม่ว่าจะได้รับโทษจ าคุกแบบใดก็ตาม ต้องมีการให้การศึกษาแก่เด็กและเยาวชน
ควบคู่กันไปด้วยเสมอ 

อย่างไรก็ดี จะพบว่า มาตรการทางกฎหมายของประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี 
มาตรการควบคุมและมาตรการทางวินัย  มีลักษณะการลงโทษทางอาญาเทียบได้กับ ประมวล
กฎหมายอาญา มาตรา 74 และมาตรา 75 ของไทย  

นอกจากนี้ เมื่อเปรียบเทียบกฎหมายของทั้ง 2 ประเทศแล้ว จะพบว่า พระราชบัญญัติ
ศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ก าหนดหลักเกณฑ์
การพิจารณาพิพากษาคดีเฉพาะกับบุคคลที่มีอายุกว่า 10 ปีบริบูรณ์ แต่ไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ ซ่ึงบุคคล
ที่มีอายุตั้งแต่ 18 ปีบริบูรณ์แต่ยังไม่เกิน 20 ปีบริบูรณ์ หากกระท าความผิดจะต้องถูกด าเนินคดีโดย
ศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา ซ่ึงการลงโทษทางอาญาจะเป็นเป็นไปตามที่ก าหนดไว้ใน
ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 76 ซ่ึงหากศาลทีม่ีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดาพิจารณา พิจารณาแล้ว
โดยค านึงถึงสภาพร่างกาย สภาพจิต สติปัญญา และนิสัย เห็นว่าบุคคลนั้นยังมีสภาพเช่นเดียวกบัเด็ก
หรือเยาวชน ให้ศาลนั้นมีอ านาจส่ังโอนคดีไปพิจารณาในศาลเยาวชนและครอบครัว และให้ถือว่า
บุคคลนั้นเป็นเด็กหรือเยาวชน159 ซ่ึงตรงกับกฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศสหพันธ์
สาธารณรัฐเยอรมนี ที่ให้อ านาจศาลคดีเด็กและเยาวชน มีอ านาจพิจารณาพิพากษาคดีผู้กระท า
ความผิดอายุระหว่าง 18 ปี แต่ไม่เกิน 21 ปี ที ่“เมื่อศาลค านึงถึงสภาพการด ารงชีวิตของผู้นั้น ปรากฏ
ว่าขณะที่กระท าความผิด ผู้กระท ายังคงมีศีลธรรมและพัฒนาการทางสติปัญญาเทียบเท่ากับเด็ก หรือ
ชนิด สถานการณ์ และแรงจูงใจในการกระท าความผิด บ่งชี้ให้เห็นว่าการกระท าดังกล่าวมีค่าเท่ากับ
การกระท าของเด็ก” 160  

3)  หลักการโอนคดีเด็กและเยาวชนไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา 
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว  

พ.ศ. 2553 มาตรา 97 วรรคสอง ก าหนดให้ ศาลเยาวชนและครอบครัว มีอ านาจในการใช้ดุลพินิจใน
การโอนคดีที่เด็กหรือเยาวชนที่กระท าความผิดไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา หากศาล
พิจารณาโดยค านึงถึงสภาพร่างกาย สภาพจิต สติปัญญา และนิสัย แล้วเห็นว่า ในขณะกระท า
ความผิดหรือในระหว่างการพิจารณา เด็กหรือเยาวชนที่ต้องหาว่ากระท าความผิดมีสภาพ
เช่นเดียวกับบุคคลที่มีอายุ 18 บริบูรณ์ขึ้นไป 

                                                             
159  พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวพ.ศ.  2553 

มาตรา 97 วรรคหนึ่ง.  
160  Yourt Courts Law, section 105. 
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ส่วนพระราชบัญญัติคดีเด็กและเยาวชน ค.ศ. 1953 ของประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนีนั้น ก าหนดให้ การพิจารณาพิพากษาคด ีที่เด็กหรือเยาวชนกระท าความผิดอยู่ในอ านาจของ
ศาลคดีเด็กและเยาวชนเทา่นั้น ไม่ได้ก าหนดให้ศาลคดีเด็กและเยาวชนมีอ านาจโอนคดีไปยังศาลที่มี
อ านาจพิจารณาคดีธรรมดา  

4)  หลักการด าเนินคดีกรณีเด็กหรือเยาวชนกระท าความผิดอาญาร้ายแรง  
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว 

พ.ศ. 2553 ไม่ได้บัญญัติวิธีการด าเนินคดีหรือพิจารณาพิพากษาคดีกับเด็กหรือเยาวชนที่กระท า
ความผิดอาญาร้ายแรงไว้โดยเฉพาะ  

หากเป็นคดีที ่“เด็ก” เป็นผู้กระท าความผิดอาญาร้ายแรง และศาลเยาวชนและครอบครัว
เห็นสมควรพิพากษาลงโทษทางอาญา ศาลเยาวชนและครอบครัวก็ไม่มีอ านาจพิพากษาลงโทษทาง
อาญากับเด็กได้ เนื่องจากการพิจารณาพิพากษาลงโทษทางอาญา ศาลเยาวชนและครอบครัวจะต้อง
ค านึงถึงความรับผิดทางอาญาตามประมวลกฎหมายอาญาเสมอ ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้น  

ในกรณีที่ “เยาวชน” กระท าความผิดอาญาร้ายแรง หากศาลเยาวชนและครอบครัว
เห็นสมควรจะพิพากษาลงโทษทางอาญา ศาลเยาวชนและครอบครัวสามารถพิพากษาลงโทษ
ผู้กระท าความผิดได้ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 75 แต่จะต้องลดมาตราส่วนโทษที่ก าหนด
ไว้ส าหรับความผิดนั้นลงกึ่งหนึ่ง หรือหากศาลพิจารณาแล้วเห็นว่า เด็กหรือเยาวชนนั้นมี สภาพ
ร่างกาย สภาพจิต สติปัญญาและนิสัยมีสภาพเช่นเดียวกับผู้ใหญ่ ให้ศาลเยาวชนและครอบครัวมี
อ านาจโอนคดีไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดาได้ ตามมาตรา 97 วรรคสอง 

ส่วนพระราชบัญญัติคดีเด็กและเยาวชน ค.ศ. 1953 ของประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนีนั้น ก็ไม่ได้บัญญัติวิธีการด าเนินคดีหรือพิจารณาพิพากษาคดีกับเด็กหรือเยาวชนที่กระท า
ความผิดอาญาร้ายแรงไว้โดยเฉพาะเช่นเดียวกับกฎหมายของไทย แต่พระราชบัญญัติคดีเด็กและ
เยาวชน ค.ศ. 1953 ก าหนดช่วงอายุของบุคคลที่อยู่ภายใต้อ านาจการพิจารณาพิพากษาคดีของศาลคดี
เด็กและเยาวชนไว้ 2                                    “เด็ก” คือ บุคคลที่มีอายุตั้งแต่ 14 ปีแต่ยังไม่
ถึง 18 ปี และ “เยาวชน” คือ บุคคลที่มีอายุตั้งแต่ 18 ปีแต่ยังไม่ถึง 21 ปี  

เมื่อเปรียบเทียบกับกฎหมายของไทยแล้วจะเห็นว่า ผู้กระท าความผิดมีอายุตั้งแต่ 14-15 
ปี ตามกฎหมายของไทย ถือว่าบุคคลที่อยู่ในช่วงอายุดังกล่าว เป็น “เด็ก” ที่หากได้การกระท า
ความผิดยังไม่ต้องรับโทษทางอาญา ศาลเยาวชนและครอบครัวมีอ านาจเพียงน าวิธีการส าหรับเด็ก
และเยาวชนมาใช้กับผู้กระท าความผิดที่เป็นเด็กเท่านั้น แต่กฎหมายเยอรมันนั้น ศาลมีอ านาจ
พิพากษาลงโทษทางอาญากับเด็กกลุ่มนี้ได้  หากศาลพิจารณาแล้วเห็นว่า มาตรการควบคุมหรือ
มาตรการทางวินัยนั้นไม่เพียงพอกับพฤติการณ์แห่งคดี  
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4.2.2  วิเคราะห์เปรียบเทียบกับกฎหมายประเทศฝรั่งเศส 
1)  เกณฑ์อายุของบุคคลที่ต้องรับผิดทางอาญา  
กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศฝรั่งเศส ไม่ได้ก าหนดนิยามของค าว่าเด็ก

และเยาวชนไว้ แต่ได้ก าหนดช่วงอายุความรับผิดทางอาญา โดยเด็กและเยาวชนจะต้องรับผิดทาง
อาญา ก็ต่อเมื่อมีความรู้ส านึกในการกระท าความผิด ทั้งนี้ กฎหมายของประเทศฝรั่งเศสถือว่าเด็กที่มี
อายุระหว่าง 8 ถึง 10 ปี มีความรู้ส านึกในการกระท าความาผิดแล้ว 

บุคคลที่อยู่ในอ านาจของศาลเยาวชนและครอบครัวของประเทศฝรั่งเศส ต้องมีอายุเป็น
เด็กและเยาวชนในขณะกระท าความผิด แต่การพิจารณาพิพากษาคดี และการก าหนดบทลงโทษ
หรือการใช้มาตรการต่าง ๆ จะมีความแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับความรู้ส านึกในการกระท าความผิด
เป็นส าคัญ 

ส าหรับอายุของเด็กและเยาวชน ที่อยู่ภายใต้การคุ้มครองของศาลเยาวชนและครอบครัว
นั้น ศาลเยาวชนและครอบครัวมีอ านาจพิจารณาและพิพากษาคดีอาญาเด็กและเยาวชนที่มีอายุ
ระหว่าง 13 ปี แต่ไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ บุคคลที่จะต้องรับผิดทางอาญาแบบผู้ใหญ่คือ บุคคลที่มีอายุ
ตั้งแต่ 18 ปีขึ้นไป ตั้งแต่เม่ือปี ค.ศ. 2002 ภายใต้สถานการณ์พิเศษ กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชน
ฝรั่งเศสอนุญาตให้มีลงโทษทางอาญากับเด็กอายุ 10 ปีได้  

จะเห็นได้ว่า กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศฝรั่งเศส ใช้เกณฑ์อายุ 
ในขณะกระท าความผิด เป็นหลักเกณฑ์ในการพิจารณาว่า บุคคลใดอยู่ในอ านาจของศาลเยาวชน
และครอบครัว เช่นเดียวกับกฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศไทย 

2)  การพิจารณาพิพากษาคดี 
ปรัชญาในการด าเนินคดีเด็กและเยาวชนของประเทศฝรั่งเศส ก็เหมือนกับประเทศอ่ืน ๆ 

คือ ศาลเยาวชนและครอบครัวต้องมีความรู้ ความเข้าใจในตัวเด็กหรือเยาวชน มุ่งค้นหาสาเหตุแห่ง
การกระท าความผิดของเด็ก เพื่อทีจ่ะน าไปสู่การปรับปรุง แก้ไข ฟื้นฟู ให้เด็กและเยาวชน กลับคืนสู่
สังคมอย่างปลอดภัย มากกว่าการที่มุ่งค้นหาว่ากระท าผิดอะไร และต้องถูกลงโทษอย่างไร ผู้
พิพากษาศาลเยาวชนและครอบครัว จะเป็นผู้พิพากษาท่ีมีความรู้ความเชี่ยวชาญ มีความรู้ความเข้าใจ
บุคลิกภาพและธรรมชาติของเด็กเป็นอย่างดี โดยได้รับการอบรมจากสถาบัน The Grande Instance 
Tribunal ซ่ึงสถาบันนี้เป็นส่วนหนึ่งของศาลเยาวชนและครอบครัว  

กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนที่กระท าผิดอาญาของฝรั่งเศส ก าหนดมาตรการในการ
ลงโทษเด็กและเยาวชนไว้อย่างชัดเจน เพื่อให้ศาลได้ใช้เป็นแนวทางในการพิจารณาและพิพากษา
คดีว่า เด็กและหรือเยาวชนที่กระท าความผิด ในแต่ละช่วงอายุว่า สมควรจะได้รับการพิพากษาคดี
แบบใด จึงจะเหมาะสมกับอายุและลักษณะของการกระท าความผิด โดยก าหนดว่า เด็กที่มีอายุต่ า
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กว่า 10 ปีการกระท าผิดของเด็กไม่ต้องได้รับโทษทางอาญา (แม้ว่าประเทศฝรั่งเศสจะถือว่าเด็กที่มี
อายุระหว่าง 8 ถึง 10 ปี มีความรู้ส านึกในการกระท าผิดแล้วก็ตาม)  แต่ให้ใช้มาตรการอ่ืน เช่น 
มาตรการป้องกัน มาตรการช่วยเหลือ มาตรการควบคุม และมาตรการให้การศึกษาอบรม แต่เมื่อไม่
นานมานี้ กฎหมายได้เปล่ียนไปเป็นอนุญาตภายใต้สถานการณ์ที่พิเศษให้ลงโทษทางอาญากับเด็ก
อาย ุ10 ปีได้  

เด็กหรือเยาวชนที่มีอายุตั้งแต่ 10 ปีถึง 13 ปี สามารถก าหนดมาตรการให้การศึกษา
อบรม ถ้าการลงโทษไม่สอดคล้องกับเด็กหรือเยาวชน อาจใช้วิธีการกักขังภายในบ้าน หรือสถานที่
พิเศษส าหรับเยาวชน 

เด็กหรือเยาวชนที่มีอายุตั้งแต่ 13 ปีถึง 16 ปี อาจจะมีการลงโทษทางอาญา โดยต้องค า
พิพากษาให้ลงโทษจ าคุก แต่โทษที่จะลงนั้นเพียงกึ่งหนึ่งของอัตราโทษที่ก าหนดส าหรับผู้ใหญ่ แต่
เยาวชนจะไม่ถูกคุมขังในเรือนจ า เว้นแต่เด็กหรือเยาวชนจะได้กระท าผิดอาญาท่ีร้ายแรง  

เด็กหรือเยาวชนที่มีอายุตั้งแต่ 16 ปีถึง 18 ปี เมื่อต้องค าพิพากษาลงโทษจ าคุก อาจถูกคุม
ขังในเรือนจ า และอาจไม่สามารถอาศัยข้ออ้างในเรื่องความเป็นเด็กหรือเยาวชนมาเป็นข้อยกเว้นได้ 

เปรียบเทียบกฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศฝรั่งเศสและประเทศไทย 
1.  กรณีที่บุคคลกระท าความผิด อายุต่ ากว่า 10 ปี กฎหมายของทั้งสองประเทศไม่ได้

ก าหนดให้เด็กต้องรับโทษทางอาญา 
2.  กฎหมายของประเทศฝรั่งเศส ก าหนดให้ศาลเยาวชนและครอบครัว มีอ านาจ

ลงโทษจ าคุกบุคคลที่กระท าความผิดอาญา อายุตั้งแต่ 13 ปี ถึง 16 ปี แต่โทษที่จะลงนั้นเพียงกึ่งหนึ่ง
ของอัตราโทษที่ก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้น เว้นแต่ เป็นการกระท าความผิดอาญาร้ายแรง ส่วน
กฎหมายประเทศไทย บุคคลที่กระท าความผิดอาญาอายุเกิน 10 ปี แต่ยังไม่เกิน 15 ปี เมื่อศาล
เยาวชนและครอบครัวพิจารณาคดีเสร็จแล้ว ในกรณีที่ศาลจะลงโทษทางอาญา ศาลต้องน าประมวล
อาญามาตรา 74 มาพิจารณาประกอบด้วยเสมอ ซ่ึงประมวลกฎหมายอาญามาตรา 74 ไม่ได้ให้อ านาจ
ศาลเยาวชนและครอบครัวลงโทษทางอาญากับบุคคลกลุ่มนี้ แต่ให้ใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชน
เท่านั้น 

ส าหรับบุคคลอายุระหว่าง  16 ปี ถึง แต่ต่ ากว่า  18 ปี กฎหมายประเทศฝรั่งเศส 
ก าหนดให้ศาลเยาวชนและครอบครัว มีอ านาจลงโทษจ าคุกได้ ซ่ึงบุคคลเหล่านี้อาจถูกคุมขังอยู่ใน
เรือนจ า โดยไม่อาจน าความเป็นเด็กหรือเยาวชนขึ้นมากล่าวอ้างได้ ซ่ึงต่างจากกฎหมายประเทศไทย 
หากบุคคลที่มีอายุเกิน 15 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี กระท าความผิด ศาลเยาวชนและครอบครัวไทยมีอ านาจ
ลงโทษทางอาญาได้ หรือจะใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนก็ได้  แต่ถ้าศาลจะลงโทษทางอาญา
ต้องลดมาตรส่วนโทษที่ก าหนดไว้ส าหรับความนั้นลงกึ่งหนึ่งด้วย เนื่องจากกฎหมายไทยพิจารณา
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ว่าบุคคลที่อยู่ในช่วงอายุนี้ยังเป็นเยาวชนอยู่ จึงไม่สมควรน าวิธีการลงโทษเต็มรูปแบบเหมือนกับ
ผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้ใหญ่มาบังคับใช้  

3)  หลักการโอนคดีเด็กและเยาวชนไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา 
ศาลเยาวชนและครอบครัว  (Juvenilr Court) ของประเทศฝรั่งเศส ก าหนดให้การ

พิจารณาพิพากษาคดีที่เด็กหรือเยาวชนกระท าความผิดอยู่ในอ านาจของศาลเยาวชนและครอบครัว
โดยไม่ได้ก าหนดให้ศาลมีอ านาจในการใช้ดุลพินิจโอนคดีเด็กหรือเยาวชนที่กระท าความผิดไปยัง
ศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา แม้ว่าเด็กหรือเยาวชนในขณะที่กระท าความผิด หรือระหว่างการ
พิจารณาจะมีสภาพเช่นเดียวกับผู้ใหญ่ แต่ได้ก าหนfว่า ถ้าบุคคลที่มีตั้งแต่อายุ 16 ปีแต่ต่ ากว่า 18 ปี 
หากได้กระท าผิดอาญาอุกฉกรรจ์ (Crime) จะไม่ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายฉบับนี้ ซ่ึงจะถูก
ส่งไปด าเนินคดียังศาลลูกขุนเยาวชน (Juvenile Assize Court) ทีม่ีกระบวนการพิจารณาพิพากษาคดี
แบบเดียวกับศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา แต่การพิจารณาพิพากษาคดีได้กระท าโดยองค์คณะ
ผู้พิพากษาท่ีมีความรู้ความเชี่ยวชาญด้านเด็กและเยาวชน และมีความรู้ความเข้าใจในบุคลิกภาพและ
ธรรมชาติของเด็กและเยาวชนเป็นอย่างดีโดยเฉพาะ  

4)  หลักการด าเนินคดีกรณีเด็กหรือเยาวชนกระท าความผิดอาญาร้ายแรง  
กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศฝรั่งเศสได้ก าหนดอ านาจของศาลที่มี

อ านาจพิจารณาพิพากษาคดีที่เด็กและเยาวชนกระท าความผิดอาญาไว้ 2 ประเภท ดังนี้ 
1.  ศาลเยาวชนและครอบครัว (Juvenile Court) หรือศาลชั้นต้น ซ่ึงอาจเป็นศาลแขวง

หรือศาลจังหวัดก็ได้ มีอ านาจพิจารณาและพิพากษาคดีอาญาท่ัวไป ได้แก่ คดีที่เป็นความผิดลหุโทษ
(Contravention) ความผิดมัธยโทษ หรือความผิดที่มีโทษระดับกลาง (Delit)) ที่เด็กหรือเยาวชน
กระท าความผิด องค์คณะผู้พิพากษาประกอบด้วย ผู้พิพากษาอาชีพ จ านวน 1 คน และผู้พิพากษา
สมทบ จ านวน 2 คน 

2.  ศาลลูกขุนเยาวชน (Juvenile Assize Court) มีอ านาจพิจารณาและพิพากษาคดี
เยาวชนที่มีอายุระหว่าง 16 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี ที่ถูกกล่าวหาว่า กระท าความผิดอาญาร้ายแรง หรือคดี
อุกฉกรรจ์  (Crime) องค์คณะผู้พิพากษาประกอบด้วย ผู้พิพากษาศาลอุทธรณ์  จ านวน 1 คน  
ผู้พิพากษาอาชีพ จ านวน 2 คน และคณะลูกขุน จ านวน 9 คน การด าเนินกระบวนการพิจารณาคดีใน
ศาลนี้ จะด าเนินกระบวนการพิจารณาคดีแบบเดียวกับศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา แต่การ
ด าเนินกระบวนการพิจารณาคดีนัน้ กระท าโดย องค์คณะผู้พิพากษาท่ีมีความรู้ความเชี่ยวชาญเฉพาะ
ด้านและมีความรู้ความเข้าใจในบุคลิกภาพและธรรมชาติของเด็กเป็นอย่างดี  

จะเห็นว่า กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศฝรั่งเศสให้ความส าคัญต่อเด็ก
และเยาวชนโดยถือว่าเด็กและเยาวชนเป็นศูนย์กลาง และถือผลประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นอันดับ



108 

แรก แม้ว่าเด็กและเยาวชนจะกระท าผิดร้ายแรงสักเพียงใด รัฐมีหน้าที่ต้องรับผิดชอบต่อพลเมือง
ของตน เพื่อที่จะท าให้พลเมืองของตนกลับคืนเป็นพลเมืองที่มีคุณภาพ ไม่เป็นภาระแก่สังคมด้วย
การบัญญัติกฎหมายขึ้นมาบังคับใช้ โดยก าหนดแนวทางที่ชัดเจนให้บุคคลากรในหน่วยงานของ
กระบวนการยุติธรรมทางอาญาส าหรับเด็กและเยาวชนถือปฏิบัติให้เป็นไปในทิศทางเดียวกัน ใน
การคุ้มครองสิทธิของเด็กหรือเยาวชนที่กระท าผิด ท าให้เด็กและเยาวชนมีโอกาสในการกลับตัวเป็น
คนดี และเป็นการคุ้มครองสังคมให้มีความปลอดภัยอีกด้วย อีกทั้ง ท าให้การพิจารณาพิพากษาคดี
เป็นไปด้วยความรวดเร็ว เป็นธรรมต่อผู้ท่ีเกีย่วขอ้งทั้งปวงไม่ว่าจะเป็นเหยือ่ หรือผู้กระท าความผิดเอง 

4.2.3  วิเคราะห์เปรียบเทียบกับกฎหมายประเทศแคนาดา 
1)  เกณฑ์อายุของบุคคลที่ต้องรับผิดทางอาญา  
กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศแคนาดา ก าหนดว่า 
 “เด็ก” หมายถึง บุคคลที่มีอายุต่ ากว่า 12 ปี  
 “เยาวชน” หมายถึง บุคคลที่มีอายุตั้งแต่ 12 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี 
โดยมีขอบเขตการบังคับกฎหมายนี้ จะใช้กับบุคคลที่กระท าความผิดในขณะที่มีอายุ

ระหว่าง 12 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี 
จะเห็นว่า กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศแคนาดา ใช้เกณฑ์อายุ ในขณะ

กระท าความผิด เป็นหลักเกณฑ์ในการพิจารณาว่า บุคคลใดอยู่ภายใต้กฎหมายฉบับนี้  เช่นเดียวกับ
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 แต่
กฎหมายเด็กและเยาวชนของประเทศแคนาดา บังคับใช้กับบุคคลที่กระท าความผิด ในขณะที่มีอายุ
ตั้งแต่ 12 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี ดังนั้น กฎหมายฉบับนี้ จึงเป็นกฎหมายส าหรับพิจารณาพิพากษาคดี
ส าหรับผู้กระท าความผิดที่เป็น “เยาวชน” เท่านั้น  

2)  การพิจารณาพิพากษาคดี 
กระบวนการพิจารณาคดีของศาลคดีเด็กและเยาวชนแคนาดา กฎหมายได้บัญญัติ

ขั้นตอนในการด าเนินกระบวนการพิจารณาที่ค่อนข้างละเอียด การด าเนินกระบวนการพิจารณา
พิพากษาคดีอาญาของศาลคดีเด็กและเยาวชน ได้ก าหนดรูปแบบไว้ ดังนี้ 

เมื่อบุคคลที่มีอายุตั้งแต่ 12 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี กระท าความผิดอาญา และความผิดนั้น
เป็นความผิดอาญาทั่วไปตามที่ก าหนดไว้ในประมวลกฎหมายอาญา การพิจารณาพิพากษาคดี  
ศาลคดีเด็กและเยาวชนมีอ านาจลงโทษผู้กระท าความผิดโดยใช้วิธีการส าหรับเยาวชน (Youth 
Sentence) เท่านั้น แต่ไม่มีอ านาจลงโทษทางอาญา (Adult Sentence)  
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และแม้ว่าจะเป็นกรณีที่เยาวชนได้กระท าความผิดที่กฎหมายฉบับนี้  ถือว่าเป็นการ
กระท าความผิดอาญาร้ายแรง (Serious Violent Crime) ศาลคดีเด็กและเยาวชน ก็ไม่มีอ านาจในการ
ด าเนินกระบวนการพิจารณาพิพากษาคดีแบบ Adult Sentence หากบุคคลดังกล่าวมีอายุตั้งแต่ 12 ปี 
แต่ต่ ากว่า 14 ปี  

กล่าวโดยสรุป คือ ศาลคดีเด็กและเยาวชนมีอ านาจพิจารณาพิพากษาลงโทษทางอาญา
กับบุคคลที่กระท าความผิดอาญาที่กฎหมายฉบับนี้  ถือว่าเป็นการกระท าความผิดอาญาร้ายแรง 
(Serious Violent Crime) คือ บุคคลที่มีอายุตั้งแต่ 14 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี  

เมื่ อน าหลักการพิจารณาพิพากษาคดี ของประเทศแคนาดาเปรียบเทียบ กับ
พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 จะ
เห็นว่า กฎหมายของประเทศแคนาดาไม่มีการลงโทษทางอาญาแก่เยาวชน ศาลคดีเด็กและเยาวชน
ใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนเท่านั้น เว้นแต่ว่า การกระท าความผิดนั้นจะเข้าเงื่อนไขของ
กฎหมายว่าเป็นความผิดอาญาร้ายแรง โดยศาลคดีเด็กและเยาวชนจะมีการด าเนินกระบวนการ
พิจารณาคดีแบบ Adult Sentence แต่พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ไมไ่ด้ให้ศาลเยาวชนและครอบครัวมีอ านาจลงโทษทางอาญาแก่
ผู้กระท าความผิดที่เป็นเด็ก ศาลมีอ านาจใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนเท่านั้น ส่วนผู้กระท า
ความผิดที่เป็นเยาวชน พระราชบัญญัติฉบับนี้ให้ศาลมีอ านาจทั้งจะลงโทษทางอาญา หรือใช้วิธีการ
ส าหรับเด็กและเยาวชนก็ได้ แต่หากจะลงโทษทางอาญา ศาลเยาวชนและครอบครัวสามารถลงโทษ
ได้เพียงกึ่งหนึ่งของอัตราโทษที่ก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้น โดยไม่ได้มีการพิจารณาถึงประเภท
ความผิดอาญาว่าเป็นความผิดอาญาร้ายแรงหรือไม่แต่อย่างใด  

3)  หลักการโอนคดีเด็กและเยาวชนไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา 
กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศแคนาดา ไม่ได้บัญญัติเรื่องการโอนคดี

เยาวชนที่กระท าความผิดไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา เนื่องจาก ได้ก าหนดให้เยาวชนที่
กระท าความผิดอาญาอยู่ในอ านาจพิจารณาพิพากษาคดีของศาลคดีเด็กและเยาวชนเท่านั้น ซ่ึง
แตกต่างกับประเทศไทย ที่พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชน
และครอบครัว พ.ศ. 2553 ได้บัญญัติไว้เป็นกรณีพิเศษ ให้ศาลมีอ านาจใช้ดุลพินิจในโอนคดีเด็กและ
เยาวชนไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดาได้ตามมาตรา 97 วรรคสอง  

4)  หลักการด าเนินคดีกรณีเด็กหรือเยาวชนกระท าความผิดอาญาร้ายแรง  
กฎหมายส าหรับเด็กและเยาวชนของประเทศแคนาดา ก าหนดว่า หากบุคคลที่มีอายุตั้ง 

14 ปี แต่ต่ ากว่า 18 ปี ได้กระท าความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา ดังต่อไปนี้  
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ก)  มาตรา 231 หรือ มาตรา 235 (firstdegree murder หรือ second degree murder)
ความผิดฐานฆ่าผู้อ่ืนโดยเจตนาและไตร่ตรองไว้ก่อน หรือความผิดฐานฆ่าผู้อ่ืน 

ข)  มาตรา 239 ความผิดฐานพยายามฆ่าผู้อ่ืน  
ค)  มาตรา 232, มาตรา 234 หรือ มาตรา 236 ความผิดฐานมิได้มีเจตนาฆ่าแต่ท าร้าย

ผู้อ่ืนจนเป็นเหตุให้ผู้นั้นถึงแก่ความตาย 
ง)  มาตรา 273 ความผิดฐานข่มขืนผู้อ่ืนจนผู้ถูกข่มขืนได้รับอันตรายสาหัส 
ให้ถือว่า การกระท าความผิดนัน้ เป็นการกระท าความผิดอาญาร้ายแรง (Serious Violent 

Crime) และหากความผิดดังกล่าว กฎหมายก าหนดอัตราโทษจ าคุกส าหรับความผิดนั้นไม่ต่ ากว่า
สองปี โดยในขณะที่กระท าความผิดผู้กระท าความผิดมีอายุตั้งแต่ 14 ปี (แต่ผู้ว่าการรัฐในแต่ละรัฐ
อาจก าหนดอายุขั้นต่ าไว้สูงกว่า 14 ปีก็ได้แต่ต้องไม่เกิน 16 ปี) แต่ต่ ากว่า 18 ปี พนักงานอัยการมี
อ านาจ ยื่นค าร้องขอต่อศาลคดีเด็กและเยาวชนวา่ พนักงานอัยการมีความประสงค์ให้ศาลคดเีด็กและ
เยาวชน ด าเนินกระบวนพิจารณาพิพากษาคดีแบบ Adult Sentence กล่าวคือ พนักงานอัยการ
ประสงค์ให้ศาลคดีเด็กและเยาวชนมีค าพิพากษาลงโทษทางอาญาแก่ผู้กระท าความผิด เมื่อพนักงาน
อัยการได้ตรวจสอบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับการกระท าความผิด พฤติการณ์และความร้ายแรงแห่งการ
กระท าความผิด และสาเหตุในการกระท าความผิดของเยาวชนแล้ว พบว่าการลงโทษโดยใช้วิธีการ
ส าหรับเด็กและเยาวชนเพียงล าพังอาจไม่เพียงพอ หรือยังไม่สามารถแก้ไข ปรับปรุง ฟื้นฟูผู้กระท า
ความผิดให้รู้ส านึกในการกระท าและสามารถกลับตัวเป็นพลเมืองดีได้  

กระบวนการพิจารณาคดีแบบ Adult Sentence กฎหมายของประเทศแคนาดาได้เปิด
โอกาสให้ผู้กระท าความผิดสามารถคัดค้านดุลพินิจในส่วนนี้ของพนักงานอัยการได้  หากเห็นว่า 
การกระท าของตนยังไม่สมควรต้องถูกลงโทษทางอาญา และเมื่อศาลคดีเด็กและเยาวชนได้รับค า
ร้องขอให้ลงโทษ หรือค าร้องขอนั้นถูกคัดค้านจากผูก้ระท าความผิด เมื่อศาลพิจารณาค าร้องขอหรือ
ค าคัดค้านแล้ว ศาลอาจมีค าส่ังเห็นชอบด้วยกับค าร้องขอพนักงานอัยการให้ด าเนินกระบวนการ
พิจารณาพิพากษาแบบ Adult Sentence ก็ได้ แต่หากศาลพิจารณาแล้วเห็นว่า การกระท าความผิด
ของเยาวชนนั้น ยังไม่สมควรต้องถูกลงโทษทางอาญา ศาลจะมีค าส่ังให้ด าเนินกระบวนการ
พิจารณาพิพากษาคดีแบบ Youth Sentence ก็ได้ 
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4.3  เหตุผลและความจ าเป็นตลอดจนผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนที่กระท าความผิดหากถูกโอน
คดีไปพิจารณายังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา 

จากการศึกษาหลักการด าเนินคดีอาญาของศาลเยาวชนและครอบครัว  จะพบว่า 
บรรยากาศในการพิจารณาคดีมีความเป็นกันเองไม่มีพิธีรีตอง และเป็นการพิจารณาคดีโดยลับ 
ประเด็นในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนที่กระท าความผิดของศาลเยาวชนและครอบครัวไม่ได้
จ ากัดอยู่ว่า จ าเลยได้กระท าผิดตามฟ้องหรือไม่ แต่เป็นการสืบเสาะข้อเท็จจริง เพื่อค้นหาสาเหตุใน
การกระท าความผิดของเด็กและเยาวชนเป็นรายบุคคล (แม้เด็กหรือเยาวชนจะกระท าความผิด
ร่วมกันก็ตาม) เพื่อน าไปสู่การแก้ไข บ าบัด ฟื้นฟู ผู้กระท าความผิด เพื่ออนาคตที่ดีของเด็กและ
เยาวชนเอง และในขณะเดียวกันก็ค านึงถึงความปลอดภัยของสังคมควบคู่ไปด้วย ตามปกติศาล
เยาวชนและครอบครัวจะมีค าพิพากษาหรือค าส่ังให้ใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนมากกว่าการ
ลงโทษทางอาญา และข้อส าคัญอีกประการหนึ่ง คือ ค าพิพากษาหรือค าส่ังของศาลเปล่ียนแปลงได้
เสมอหากพฤติการณ์ของผู้กระท าความผิดเปล่ียนแปลงไป  

ส่วนหลักการด าเนินคดีอาญาของศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา การพิจารณาคดี
เป็นไปอย่างเคร่งครัด สืบพยานต่อหน้าจ าเลย และกระท าโดยเปิดเผย ประเด็นการในการพิจารณา
อยู่ที่ว่าจ าเลยได้กระท าความผิดตามฟ้องหรือไม่ หากพบว่ามีการกระท าความผิดจริงศาลจะมีค า
พิพากษาหรือค าส่ังลงโทษทางอาญาเสมอ ศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดาถือหลักแห่งความ
ศักดิ์สิทธ์ิแห่งค าพิพากษา เมื่อศาลมีค าพิพากษาหรือค าส่ังแล้ว ศาลจะท าแก้ไขเปล่ียนแปลงค า
พิพากษาหรือค าส่ังนั้นไม่ได้ เว้นแต่คู่ความแก้ไขโดยการอุทธรณ์ หรือฎีกาค าพิพากษาหรือค าส่ัง
เท่านั้น จะเห็นได้ว่ากระบวนพิจารณาและการพิพากษาคดีมีความแตกต่างกันโดยส้ินเชิง ซ่ึง
หลักการด าเนินคดีอาญาในศาลธรรมดานั้น ไม่เหมาะสมกับเด็กหรือเยาวชนเลย นอกจากจะไม่ช่วย
แก้ปัญหาการกระท าผิดของเด็กและเยาวชนแล้ว ยังจะเป็นการซ้ าเติมเด็กมากขึ้นโดยอาจสร้าง ตรา
บาปให้เด็กหรือเยาวชนถูกตราหน้าว่าเป็นอาชญากรของสังคมได้อีกต่างหาก 

ในประเทศไทย กรณีที่เด็กหรือเยาวชนกระท าความผิดอาญาร้ายแรง หากศาลเยาวชน
และครอบครัวพิจารณาโดยค านึงถึงสภาพร่างกายสภาพจิตสติปัญญาและนิสัยแล้วเห็นว่าในขณะ
กระท าความผิดหรือในระหว่างการพิจารณาเด็กหรือเยาวชนที่ต้องหาว่ากระท าความผิดมีสภาพ
เช่นเดียวกับบุคคลที่มีอายุตั้งแต่สิบแปดปีบริบูรณ์ขึ้นไป ศาลมีอ านาจส่ังโอนคดีไปพิจารณาในศาล
ที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดาได้ โดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัว
และวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 97 วรรคสอง การใช้ดุลพินิจในกรณีเช่นนี้ ศาล
ต้องใช้ความระมัดระวังรอบคอบอย่างยิ่ง เนื่องจากกฎหมายได้บัญญัติไว้อย่างกว้าง ๆ ไม่ได้ก าหนด
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หลักเกณฑ์ที่ชัดเจนไว้เป็นแนวทางในการใช้ดุลพินิจของศาล หากเกิดความผิดพลาดอาจส่งผล
กระทบต่อการด าเนินชีวิตและอนาคตของเด็กและเยาวชนผู้กระท าความผิดได้ 

ดังนั้น จึงควรมีการปรับปรุงพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณา
คดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 มาตรา 97 วรรคสอง โดยหลักเกณฑ์และขอบเขตที่ชัดเจน
เกี่ยวกับเงื่อนไขบางประการ อาทิเช่น อายุของเด็กหรือเยาวชนขณะปรากฏตัวต่อหน้าศาลเยาวชน
และครอบครัว ความร้ายแรงของความผิดอาญา รวมทั้งการตัดสิทธิบางประการเกี่ยวกับมาตรการ
พิเศษที่ใช้แทนการด าเนินคดีอาญา ไม่ว่าจะเป็นมาตรการพิเศษทั้งในชั้นเจ้าพนักงานและในชั้นศาล 
อันได้แก่ มาตรการพิเศษแทนการด าเนินคดีอาญาก่อนฟ้องตามมาตรา 86 มาตรการพิเศษแทนการ
ด าเนินคดีอาญาในชั้นพิจารณาตามมาตรา 90 และมาตรการแก้ไขบ าบัดฟื้นฟูก่อนมีค าพิพากษาตาม
มาตรา 132 เพื่อที่ศาลจะน าข้อมูลเหล่านั้นมาประกอบการใช้ดุลพินิจในการโอนคดีหรือไม่โอนคดี
ไปพิจารณาในศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดีธรรมดา โดยแบ่งออกเป็น 2 กรณี ดังนี้ 

กรณีแรก หากได้กระท าความผิดอาญาตามประเภทที่ได้ก าหนดว่า เป็นความผิดอาญา
ร้ายแรงในขณะที่ยังเป็นเด็กหรือเยาวชน แต่เม่ือปรากฏตัวต่อศาลในระหว่างพิจารณาคดีได้พ้นจาก
ความเป็นเยาวชนแล้ว ในกรณีนี้ให้ศาลมีอ านาจใช้ดุลพินิจในการโอนคดีไปยังศาลที่มีอ านาจ
พิจารณาคดีธรรมดา ตามมาตรา 97  รรคส   เช่น   ม 

กรณีที่สอง หากได้กระท าความผิดอาญาตามประเภทท่ีได้ก าหนดว่าเป็นความผิดอาญา
ร้ายแรงในขณะที่ยังเป็นเด็กหรือเยาวชน แต่เมื่อปรากฏตัวต่อศาลในระหว่างพิจารณาคดียังเป็น
เยาวชนอยู่ ศาลเยาวชนและครอบครัวไม่มีอ านาจใช้ดุลพินิจโอนคดีไปยังศาลที่มีอ านาจพิจารณาคดี
ธรรมดา เด็กและเยาวชนจะอยู่ภายใต้อ านาจของศาลเยาวชนและครอบครัว แต่มีข้อยกเว้นว่า เด็ก
หรือเยาวชนผู้กระท าความผิดในกรณีเช่นนี้จะไม่ได้รับการคุ้มครองสิทธิตามกฎหมายบางประการ 

คือไม่สามารถน าเครื่องมือคัดกรองเด็กและเยาวชนออกจากกระบวนการยุติธรรมทั้งในชั้นเจ้า
พนักงานและในชั้นศาล อันได้แก่ มาตรการพิเศษแทนการด าเนินคดีอาญาก่อนฟ้องตามมาตรา 86 
มาตรการพิเศษแทนการด าเนินคดีอาญาในชั้นพิจารณาตามมาตรา 90 และมาตรการแก้ไขบ าบัด
ฟื้นฟูก่อนมีค าพิพากษาตามมาตรา 132 


